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Explanatory Notes

Part II of this book provides material for further practice in spoken Chinese in various situa-
tions. It is based on the itinerary of the Jones’ travel in China. It was first compiled by Kong Zhao-
yu, Liu Xun, Song Mingjiang, Li Jinghui, Qiu Yanging and Pan Wenyu. Supplemsnts and amendments
as well as the Chinese Phonetic Alphabet were all made by Dong Shuren. It was translated by Li
Binghong.

The compilers
October 1981
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Yingiia

(Qiéngst fafd hé Qidngsi xidojie

z&éuxia féij, Wdang Bdozhen hé

Zhang Ming yingshangqu.)

ingwén nin shi
W& shi Qidngsi.
Nin hdo! W3
Wo G
(dui Wang) zhéiwéi jid shi Ying-

shi
jiéshdo

fanyi, xing

Zhdng. yixidr,

gud jingjixué  jidoshou Qidngsi

xidnsheng, (dul Qiéngst) zhéi wéi
shi Zhanggud Gudji Lixingshé de

daibido Wang Bdozhan xiansheng.

Nin h&o! Huanying nin!

—_ 3 -

Arrival of Foreign Guests

(Mr. Jones, Mrs. Jones and Miss

Jones, their daughter get off
the plane. Wang Baozhen and
Zhang Ming step forward to
greet them.)

Excuse me. Are you Mr. ...
I'm Jones.

How do you do? I'm Zhang, an

interpreter.  Let me introduce
you to Mr. Wang. This is Mr.
Jones, professor of economics

from Britain.
Baozhen,

This is Mr. Wang
a representative of
the Chinese International Travel
Service.

How do you do? Welcome (to
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Xiéxie! Reénshi nin hén gdoxing.
ing rang wd jidshdo yixidr, zhsi
shi wd de firen, zhdi shi wd
de nl’er.
Woémen néng ydu jihui Igi Zhong-
gud lixing, gdnddo shifan gdoxing.
WS zud méng ddu xidng ddo
Zhdnggud 1Gi, zhéi hul wd de yudin-
wdng k& shixian let

Féichdng hudnying nimen ddo
Zhdnggud 18 cangudn fGngwen.
Ddo xitixishi zud huir ba!

Qing zud!

Xiéxie!

Yili shang hdo ma?
Hén shinli, f&iji fai de hen wén,
yidianr y& bl géinddo pildo.

—

China).
Thank you!
you.

Very glad to meet
Let me make some intro-
ductions. This is my wife. This
is my daughter,

We're very happy to have this
opportunity to travel in China,
I've dreamed of coming to visit
China. Now my dream has come
true.

You're very welcome here. Let’s
go and rest in the lounge for a
minute, shall we?

Please sit down.

Thank you!

Did you have a good journey?
Yes, thank you.
smooth flight.
tired.

It was a very
We don’t feel
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N& tdi hdo le! Qing ha cha!
Béijing de tidngi zhén hdo a!

(yong Hanyd) Qiitian shiBéijing zui
hdo de jijié ma!
O, QidngsT xidojie hui shud Hanyi a!

Cai xuéle lidng nidn, shud de bi-
tai hdo.

Ting hdo. Z&nmeydng, xidnzdi wd-
men ddo Béijing Féndian qu ba!
Ddo le, ging xia cha.

Nin de fangjian zdi san céng, ging
shéng dianti!

Zhéi jit shi nin de féngjian. Libianr
idng jiGn shi woshi, waibidnr yi
jian shi gdngzudshi, zhéi shi xiz&o-
jian. Canting zdai 16u xid. Y8u shir

—_5

That’s good. Please have some
tea.

How lovely the weather is in
Beijing (Peking)!

(in Chinese) Autumn is the best
season in Beijing.

Oh, great! Miss Jones, you can
speak Chinese!

I've studied it for two years only.
T can’t speak very well.

You speak quite well. How about
setting off for Peking Hotel now?
Here we are. We get off here.
Your room is on the second
floor. Please take the lift to go up.
The two
rooms inside are bedrooms. The

Here’s

This is your room.

outside one is a study.
the bathroom. The dining-room
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qing dn didnling jido wdmen.

Yilu shang xinkl le, jintidn xidn
hdohdo xitxixiixi. Gudnyd richéng
@npai mingtign  zdishud ba. Ydu
shénme ydoqgiu ging tichulai, bu-

ydo kégi. Hdo le, wdmen gdoci le.

is on the ground floor. If there’s
anything 1 can help you with,
please call me by pressing the
bell.

You had a tiring journey.
have a good rest today.

So
Wwe'll
discuss the programme tomor-
Please feel free to present
0. X.?

row.
any requests you have.

Zaijian! Good-bye now.
Zaijian! Good-bye,

iZ Words and Expressions
fafa husband and wife
xidojie miss
fanyi interpreter; translator
jingiixué economics
jiGoshdu professor

Guéji Lixingshé

International Travel Service



% A fGren wife; Madame; Mrs.
X yuanwang wish

LB shixidn to realize

g F1) shanli smooth

fa wén steady; stable

%2 pildo tired

i+ é oh

WIE fandian hotel; restaurant

::§ ;1 dianti lift; elevator

R% R fawlyudn attendent

Bhag woshi bedroom

ate A1) xizGojian bathroom

g canting dining-room

HR%HE ] richéng &npai program (for visits, etc.)
Lo gdoci to say good-bye; to take leave
KB zhong bin guests

{HiE®M Notes to the Text
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‘kZ’ is used as a complement, meaning ‘for-
ward’ in this sentence.

2. BRAA—T L
REHAORENT, BELREL, BALLE:
‘s’ in the sentence has no (semantic) meaning.
It is only used for balance or euphony. It
can also be used as in:

) iE®EMEB—TFIL,

Let me make some introductions,
(2) BHRARTINE—T L,

I'd like to introduce you.

3. EERMEZTLAT,
REMA"RRER—A S s B — B mE
AESH. Flin:

‘H* here indicates the fact that it is not easy
to complete an action or to realize certain
purpose. For example:

(1) R, 4$KTRIRFRT.

Lao Zhang, I’ve met you today!

(2) EF/DRBZTHMERT,
At last T have finished translating this novel.

4. — B L4y
‘—RTEXERERNGESD, fli
‘—@%’ indicates the whole journey. For example:
1) —BEE¥ET,

You had a tiring journey!
(2) BBRN—BFER
1 wish you a good journey!

5. wxwmum“_w%mﬁme%umﬁr
“BRBAEEZMIEEWIA, BA—IESE
—AEBEB RN,

‘BF’ is a particle expressing affirmation. It
is used to stress something obvious.

6. 3T BRRHYKFRE,

“CooHBR” BIRTHERBREZUESER 2
B R RHEE R E, Bl
...... FiR’ indicates that a matter is put off

until sometime later. For example:



(1) AR R R SR,

Let’s talk about this matter sometime later.

As for the visit to other cities and provinces,

(2) XFAIEHSRHFILTEFREE,
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let’s discuss it next week.

(Knocks at the door) Is Mr.
Jones in?
Who’s there? Come in! Oh, it’s

Baifang  Visiting People
(qido mén) Qidngsi xidnsheng zdi
ma?
Shuf? Qing jin! O, Zhang xidn-
sheng.

Ni hdo! Qiéngst xiansheng, dui bu
qi, ddjido ni le.

Nalit Nalit

Xidxi de hdo ma?

Hén hdo. Fawlyudn zhdogu de
hén zhduddo.
Yihou méfan nimen de difang hui

hén dud de.

Mr. Zhang.

How are you, Mr. Jones? Sorry
to bother you.

No.
at all.
Did you have a good rest?
Yes. The attendants are taking
good care of us,

I'm afraid we’ll be giving you a
lot of trouble.

You’re not bothering me
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dou shi
de.
xiansheng, zhér de gihou héi xi-

Nin tdi kéqi le! Zh& wo-

men yingddng zud QidngsT

guan ba?

A, zhér de qiltian i bl I&ng, y&
bi ré. Women ginddo hén shishi.
Béijing de qiTtian
de,
zhéng shi llixing de hdo jijié.

jingchdng  shi

zhéyang tiGngdo-qgishudng,

Zhéme shud, women 1Gi de zhéng
shi shihour lou!

Rénmen zui xThuan ddo né&ixié difang
qa wanr a?

B&ijing de mingshéng gUji hén
dud, xiang chéng 1 de Gigdng,
B&ihdi, Jingshan, Tidntén, xijido de
hdi

Shisanling......méitidn dou ydu bi-

Yihéyudn, you Chdngchéng,

— 10 —

No, not at all. We’re here to

help you. Are you used to the
weather here, Mr. Jones?
Your autumn is neither cold,
nor hot. It is very agreeable to us.
Autumn in Beijing is always like
this. It is clear and pleasant.
It’s really a nice season for tra-
velling.

It seems that we’ve come just at
the right time!

What are the most popular tourist
spots ?

There are many places of in-
terest in Beijing, for example, the
Palace Museum, Beihai Park,
Jingshan Park, and the Temple of
Heaven in the city and the Sum-
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shdo rén qu yéuldn.

shi
Gudql zdi hudbdo shang kanddo-

Gigdng jit Zijinchéng ba?
guo, zhéi hui kéyi qinyan kdnkan
le.

Tingshud Glgdng ySu shi héi zhdn-
{&n xin chi ti de wénwa.

Shi de.
W38 de nl‘er dul Zhdnggud de Ii-
shi, gUddi wénhud yé hén gin
xingqu.
Chéngchéng Ii zhér ySu dud yudn?

Bu yudn, zhi ySu wi, lidshi gongli.

—_ 1 —

mer Palace in the western suburbs;
As well as these, there’s the Great
Wall, Ming Tombs ... Every day
quite a number of visitors go to
these places on tours.

I guess the Palace Museum is
the Forbidden City. I saw it
in some pictorial. But we can
see it with our own eyes this time.
I hear that there are unearthed
historical relics sometimes on
display in the Palace Museum.

Yes.

My daughter is very much inter-
ested in Chinese history and
ancient culture,

How far is the Great Wall from
here?

Not too far, fifty or sixty thousand
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Nimen zhinbdi zai B&ijing dai dud
chdng shijign a?

Dai shi lai tidn ba. H&i xidng ddo
Shanghdi, Hangzhdu hé Gudingzhdu
qu zhudnyizhudn.

Zai Béijing chile y6ulin mingshéng
glji
cangudn  yixiar

yiwdi, wdmen hdi xiwdng

néngclin, géng-

chang, yiyudn, xuéxido.

Dui le! W& xidng ddo Béijing Daxué
qu kdnkan.
Hdo al Wdmen anpai yixidr.

Y&u shijian z3i kanyikan shiréng,
shlinbidn mdai didnr ddngxi.

HGo de. Jintidn wanshang Lixingshé
Xi*Guchu fizérén Lid Qingténg xidn~

-_ 12 —

kilometers away. How long are
you going to stay in Beijing?
About ten days. We also want
to briefly visit Shanghai, Hangzhou
and Guangzhou.

Apart from the scenic spots and
historical cites, we hope we can
visit your countryside, factories,
hospitals, schools and universit-
ies during our stay in Beijing.
Yes, that reminds me. I'd like to
visit Beijing University.

All right. We’ll make arrange-
ments for you.

If we have time, we'd like to go
sight-seeing in the city and do
some shopping as well.

Yes, good. Mr. Liu Qingtong is
going to give an informal dinner



